
ZMしUVA O SPOしUPRÅci A POSKYTOVANf poRADENSrvA

pri prip「ave a spracovani Ziadosti o poskytnutie nenavratn6ho financh6ho p「ispevku vrdtane projektu

a povinn海h pr軸oh

uzav「eta podra ust. § 269 ods. 2 z氷ona i 513/1991 Zb. Obchodny z氷om(k

Obchodn6 meno:

S柑Io:

iCo:

Di〔:

IC DPH:

Statutarny orgin:

bank. spojenie:

前sIo溌tu:

/dtlIej ien konzuItant/

Nきzov subjektu :

S妃Io:

I〔○:

ing. 1van SchuItz

Matic南17, 900 28 Ivanka pri Dunaji

41466403

1043404879

nieje pIatca DPH

ing. Ivan Schuitz

TATRA BANKA, a.S.

SK391 1000000002918889076

Zakladn5靴oia Dru差庇ova 4, Koき龍e

DruZicovat475/4, 040 12 Ko罰ce-Nad jaze「om

31263127

statutiny orgch:　　Mgr. 」ozef Va「ga - riaditer 5koly

/dtl喧Ien ,,kIient′′/

uzatviraj心doIu uvedeneho d龍, meSia⊂a a rOka tt]to zmluvu o spoiup「5ci a poskytovani poradenstva pri prfprave

a spracovan吊iadosti o poskytnutie nenavratn6ho finan前eho p「ispevku zfondov EU vTatane PrOjektu

a povinnych prfIoh za podmienok dohodnutych v tejto zmIuve.

PR亡AMBULA

妬nzuItont so v南mci predmetu svqiho podnikoni。 ZOObe南pomdenskolんkonzu伽chou叩小畑vnou dmosfou

pr/ vyu新竹ni eur句skych計rukrurdInych Jbndov domdc肋i z旬emc。mi o kIien章md z旬em o Ce仰nie nendvmtne/

加Onc喧/ POmOCi z fondov EU・ Z祝商ebm spoIup南ce kIiento cko potenciondIneho pruemcu pomoci o konzu伽n請

pr/ sp仰covon/細dos書i o podyoru z eurqfrodov uzovre/i zm/uvng stmny t煩わZmluvu o spoIupr岳ci叩oskytovoni

po仰dens章vo.



創れoki.

Predmet a髄ei zmiuvy

l. Predmetom tejto zmIuvy je zivazok konzuItanta voEi kiientovi poskytovat mu poradensk心, konzuita鉦i,

SPrOStredkovate「skd a prfp「avnd pomoc pri spracovani podkIadov a Ziadosti o poskytnutie neniv「atn6ho

financ壷ho prispevku vratane povinnych prfbh k p「ojektu s pracovnym nazvom 〃Zvytovanie povedomia

沌kov o zmene klfmy vratane fyzickych opatrenr - naZOV nemuSf koreapondovat s oficialnym nazvom

PrOjektu, uVedenym vZiadosti o poskytnutie NFP (d宅llej len 〃Ziadost“) v rinci vyzvy ACCO3 - ClimaEdu

vy蛸senej Ministerstvom Zivotn6ho prostredia SIovenskej repubIiky (d創ej ien..MZP SR〃) a na st「ane

druhej z5vazok klienta zaplatit konzultantovi za jeho前nnost dohodnuttl odmenu, a tO V5etko za nasledovne

dohodnutlch podmienok.

2. Cinnost konzuItanta pre kIienta predstavuje najmさ:

2.1.血odn6 st「etnutia a vstupn6 konzultatie s kIientom a poradenstvo pri vypracovani zameru klienta,

2.2. pos的enie oprivnenosti a vhodnosti zameru kiienta podra podmienok sch6my s竜tnej pomoci podra

POdmienok jednotiiWch sektorovych ope「achych p「og「amov,

2"3. spoIup「aca pri p「fo「ave navrhu p「ojektu,

2.4. pos的enie kompatib冊y prqjektu s v的e「ovlmi krit全riami,

2.5. spracovanie a kontroia心dajov a dokiadov a kompletizatia pr他h Ziadosti,

2.6. vypracovanie analyz ciefov, SWOT anaIyz, analyz p血osu p「ojektu pre zvoieny regi6n,

2・7"　Priprava fasov6ho harmonogramu reaiizatie projektu v nadvaznosti na podanie Ziadosti,

2・8. spracovanie Ziadosti vratane pripravyjej textoveho znenia a kontrola Ziadosti,

2.9. spracovanie 「ozpoctu projektu podra ddajov poskytnutych kIientom,

2・10. koordinovanie postupu pri p「edkladanidokIadov s ohradom na dodrZiavanie stanovenych terminov

apodmienok.

a dtlej na zckIade dopytu kIienta poskytovat d別Sie sIu狙y vratane poskytnutia vlastn6ho know-how pri

koordinatii jednotIivVch k「okov pripadne rudf v procese prfpravy Ziadostf o逢rpanie nenivratn海h finanCn海h

PrOStriedkov.

3. Za心細om riadneho plnenia svojich zi潅zkov p「e klienta je konzultant povinny siedovat aktualny stav

Vn血rOs竜tnej p「avnej dpravy v obIasti stlvisiacej s procesom poskytovania nenivratneho finanEn全ho

Prispevku vratane prfsiui所ch smernic, SChem a zmluvnych podmienok na poskytovanie nen台vratnych

financ可ch prispevkov.

観かok=.

Pr5va a povinnosti zmIuvn海h st「an

l. ZmIuvn6 stranysa dohodli, ie konzultant bude poskytovatsiu犯y uveden6v乱l, tejto zmIuvy riadne a v託s

VSulade s piatnymi pr5vnymi predpismi, POdra心stnej objednavky kIienta vr5tane d捕ich pr佃adnych

PIsomn重h po沌daviek kiienta s cierom podania dspe給ej乱edosti o poskytnutie nenavratnych finant所ch

PrOStriedkov, a tO S POtrebnou starostlivostou a odbornostou, Pri6om konzultant negarantuje pozitivny

WsIedok Ziadosti.
2. V洗tky sIufoyv rozsahu podぬpredch約zajuteho Ei5nku t印O ZmIuvy konzuItant zabezpe前osobnou utastou

Odborne kvalifikovanych os6b. M6ie zabezpe翫ich poskytovanie aj prostrednfctvom tretej osoby, aVfak aj

VtOmtO Prfpade za kvaiitu sIuZieb poskytnut事h tretou osobou konzuitant zodpoveda ako keby siu細y

POSkytoval sin. V考etky slu独y pod嶋t印O ZmIuvy sa bud心poskytovat v priestoroch pracoviska konzuitanta

alebo klienta, ak sa zmiuvn6 strany nedohodn両nak.

3. Do rozsahu poskytovanych sIuZieb sa zah絹ajd aj dkony vykonan全konzuItantom v prospech kiienta mimo

PraCOViska konzultanta aIebo klienta, 「eSP. mimo p「iesto「ov dohodnutych zmiuvnVmi stranami.

4. Cinnost’na ktor。 sa konzultant zaviazal, je povinny uskuto揃ovat podra pokynov kIienta a vs耽de sjeho

Zfujmami, ktor6 konzuItant pozna aiebo mus( poznat.

5. Konzuitantje povinny oznamovat kiientovi vietky okoInosti, ktore zistii p「i plnen巾redmetu zmiuvy a ktor6

m6礼mat vplyv na zmenu pokynov kIienta.

6. Od pokynov klienta sa m6差e konzultant odch畔ien ak je to naIiehavo nevyhnutn6　vzfujme kiienta

a konzuItant nemohoI vCas dostatjeho stihlas.

7. Klient sa zavazuje vytvorit pre konzultanta, reSP. ninl POVeren6 osoby, POdmienky p「e riadny vykon Cinnosti

POd嶋t頭O Zmiuvy ajeho po轟daviek, najma predIo猫na jeho軋edost potrebn6 dokIady, OP「aVnenIa,



dokumentaciu, S…asy, V6asne a pravdive informacie potrebne k 「iadnemu a vEasnemu vykonaniu tychto

slu罷b, Pri6om je povinny dodrZiavat te「miny urfene konzuitantom. S odovzdan画i pisomnosfami je

konzultant povinn恒akiadat tak, aby nedoSIo k ich strate′ POSkodeniu aIebo zni漣niu′ inak zodpovedata

skodu takto sp6sobenfro po ukon6enf po託dovanej sluZby je povinny vSetky odovzda=6 pisomnosti riadne

v「筑if.

8. KonzuItant je povinny dodrZiavat terminy poskytovania sluifeb podra tejto zmiuvy dohodnute s klientom

ako aj termfny a lehoty stanovene vp-atnych p「avnych p「edpisoch p「e obIast s心visiacu s p「OCeSOm

poskytovania nenavratnVch financ所ch prost「iedkov v「atane p「isl山拘ch smernic′ SCh6m a zmluvnVch

podmienok na poskytovanie nenavratnych finan的ch prostriedkov′ P「ifom konzuitant zodpovedcklientovi

za skodu sp6soben。 poruSenim tejto povinnosti alebo poru3enim povinnosti postupovat pri poskytovani

sIu乱eb kIientovi potrebnou starostIivostou a odbomostou.

9. Konzultant nezodpoveda za Skodu vzniknut心klientovi pre nedodrfanie termtnov a leh6t′ ak boIo omeikanie

sp6sobene, fo aj 'en z fasti poruienim povinnost冊enta poskytn。t konzultantovi potrebn心s蛸nnost

v zmysle predchadzaj血eho odseku, najma ak klient nevyhovie所zve konzuItanta na poskytnutie s蛸nnosti

v urcenom te「mine aIebo lehote. Rovnako konzu-tant nezodpoveda kIientovi za氷odu′ ktora vznik看a

v d6siedku jeho postupu, ak sa pritom riad冊evhodnymi aIebo nespravnymi pokynmi kiienta′ na ktofych

kiienttrvai, aj ked・na nevhodnosta-ebo nesprivnost pokynov konzuitant upozornil alebo sa ko=ZuItant riadil

nep「avdivVmi的ajmi aIebo podkIadmi od kIienta.

10. Konzultant je povinny klentov巾ajnesk6「 de巾「ed poda血縄dosti o poskytnutie NFP na agent心「u′ MZP

sR zasiat e-maiiom,沌dost o poskytnutie NFP, Mis projektu a rozpofet projektu. Ak kIient nebude na

uvedeny maiI preukazaterne reagovat, S心hlasf so skuto6nostami v p「qjekte uveden申・

11. Konzultant nezodpoveda klientovi za Skodu, ak po schvaleni projektu prislu;nou implementa6nou

agent心「ou, agent血nebude ochotnきp「ep-atit niektor6 poIo氷y rozpoctu vo所氷e′ ako bude uveden5

v schvalenom 「ozpoife projektu. K-ient plne zodpoveda za v肇ku a strukt心ru poIoifek 「OZPOctu P「Ojektu.

観るnokⅢ.

Odmena

l/ Z氷Iadna odmena :

1.1 Kiient sa zavazuje zapIatit konzu-tantovi za jeho sluZby vykonane podra tejto zmluvy dohodnut心zakiadn心

odmenu, kto「ej v湾ka je 790 EUR, Slovom sedemstodevatdesiat eur.

1.2 KonzuItant vystavi faktdru za証elom zaplatenia z氷Iadnej odmenγ ur洗nej podra p「edchedzaj心cich odsekov

po vykonani sIu疑b uvedenych v ,走はnok一・ Predmet a ifeel zmluvy‘′ pod bodmi 2.1 a差2.10.′ t. j. po podan(

ziadosti. Potvrdenie o registracif Ziadosti z prislu§n6ho ministerstva - MZP SR′ Za引e konzuItant pofbu aIebo

do「u前。SObne kIientov=hned′ po podani projektu. Splatnost zanadnej odmeny sa sp「avuje Iehotou

spiatnosti uvedenou na prislu緬ej fakt心re′ t. j. do与P「aCOVnyCh dnf odo d龍vystavenia fakttry a kiientje

povim白u uhradit bezhotovostnym prevodom na utet konzuItanta uveden中z細av申yto zmluvy′ reSP.

v hotovosti proti pfsomnemu potvrdeniu.

2/ Osobitna odmena

2.1 ZmIuvn6 strany sa dohodli, ie k-ient je povinny zaplatit konzuItantovi osobitn。 odmenu′ a tO V P「fpade

心speSnosti frodosti klienta, t. j. schv講nia ifedosti o poskytnutie nenavratneho finand壷ho prispevku′

pri6om narok na odmenu vznika aZ dhom podpisu zm-uvy o poskytnutf nenavratneho financ壷ho p「ispevku

medzi kiientom aagent。rou MZP SR, 「eSP. Prislu拘m ministerstvom. Nirok na odmenu vznika

konzuitantovi aj vtedy, ak bude k-ientovi poskytnuty nenav「atny finant可p「ispevok ien崩stoとne.

Konzuitant vystavifekt。ru za証e-om zap-atenia odmeny do 2 dni od vzniku naroku konzultanta na odmenu"

v pr匝de podmieneneho schvifenia frodosti o poskytnutie NFP a za「adeni p「ojektu do zasobn鮎nema

konzuItant prかo =a OSObitnd odmenu. V takomto prfpade m緑onzuitant narok na osobitn。 odmenu a差po

dodatoEnom schvalen告iadosti klienta a po podpise zm-uvy o posky[nutf nenavratneho financ壷ho

p「ispevku medzi kIientom a agent心「ou MZP SR, 「eSP. Prislut時m ministe「stvom.

2.2. Zmiuvn6 strany sa dohodl串e v湾ka osobitnej odmeny je 8 % zo sumy nenavratneho finan前eho prispevku′

kto「a bude prideienatozhodnutin hodnotiacej komisie. Odmena je splatn5 nasledovne:

4 % zo sumy nenivratn6ho financ壷ho prispevku do lO dni od podpisu zmIuvy o poskytnuti nenavratn6ho

financ壷ho prispevku medz冊entom a agentdrou MZP SR′ reSP. Prislu拘m ministerstvom. Fakt血u vystavI

konzuItant.



4 % zo sumy nen5vratn6ho financ壷ho prispevku do lO dni od pripisania nenavratn6ho financ壷ho

Prispevku na蒔et kIienta. Faktdru vystavi konzultant.

2.3 Ndrok na odmenu vznika klientovi po spIneninasIedovnej podmienky:

差e轟dost podra乱I. ods. 1 boia schvalena zo strany p「isIu鉦eho riadiaceho o「ganu (MZP SR) resp.

SP「OStredkovaterskeho orgchu pod riadiacim orgchom a medzi kIientom a agent心rou MZP SR, reSP.

PrisIut時m ministerstvom boia podpIsanatmIuva o poskytnutinenavratneho finanEn6ho prfspevku.

2.4 Kiient sa zavazuje, ie bez zbytoch6ho odkladu oznalmi konzuItantovi defi podpisania zmluvy o poskytnutf NFP

ako aj deh doru漣nia ozninenia o prideleninenivratneho finanEn6ho prispevku (resp. akceptach6ho Iistu),

a to najnesk6r do dvoch dni odo dha kedy skuto6nost nasta看a.

31 Spo!o軌6 ustanovenia k odmene

l. V odmene dohodnutej v bode l tohto E植nku je zahrnuta aj nthrada ostatnych bei時ch v函avkov, ktor6

m餅u konzultantovi vznikn頂v s血isIosti s poskytovaninl SIu訊eb podra tejto zmIuvy (telef6ny, POstOVne,

CeStOVn6 n靴Iady a pod).

観5noklV.

Povinnosf mlganlivosti

l. Konzuitant sa zavazuje,洗po託s trvania zmiuvy v洗tky info「matie tykaj心ce sa kIienta, O ktohych sa dozvedei

tym, Ze sa mu zve輔alebo inak staii pristupnymi na z氷lade poskytovania aiebo v s心visIosti s poskytovanim

Slui竜b podぬt印O Zmluvy inej osobe neoznini, neSPristupn(, Pre Seba aiebo p「e in6ho nevyuZije, ibaねna

tak6to konanie dostane s心hlas od klienta.

2. Povinnost ml託nIivosti podぬpredchadzajdceho odseku ostかa zachovan5 aj po zaniku tejto zmIuvy.

〔i.V.

Sankcie

l. Vpr/pade ome5ka=ia kIienta so zaplatenin odmeny vdohodnutom termine m台n計ok konzuItant

fakturovat kiientovi drok z ome緑ania vo v湾ke O,06 % z dlinej sumy za kaZdy defi omeSkania.

倒されokVi.

Zanikzmiuvy

l.　ZmIuvam6差ezanikn心t:

a) spInenin predmetu zmluvyv dohodnutych termfnoch a謝radou odmeny,

b) dohodou zmIuvnych stran,

C) pisomnou vIpovedbu,

d) odstdpeninl Od zmiuvyjednou zo zmiuvn事h stran.

2.　KIient je oprivneny odst可yit od tejto zmluvy:

V Pr佃ade, ak kIient po obdrZanf podkiadovych inform永前od konzuitanta potrebnych na vypracovanie

沌dosti zist寝e乱odater nesp宿a podmienky 「eievantnej時zvy na predkIadanie Ziadosti o NFP.

3.　KonzuItant je opravneny odst申t od t印O Zmluvy, ak po vyh略sen巾odmienok relevantnej所zvy na

Predkladanie轟dosti o NFP zist串e拒dater nes細諦a stanovene podmienky

4.　Odst小oenieod zmIuvysa uskuto揃ujeformou doporufen6ho listu. Pokiarnieje moi壷do「u謙odst面oenie

formou doporu洗n6ho listu, POStafuje rubovorn申ny pisomny sp6sob dorufenia. Za d台tum dorufenia

Odst面oenia sa pova紬e tret亘・aCOVny defi od odosiania doporu6eneho oznamenia na ad「esu d「uhej

Zmluvnej strane, Prifom odosieiaj心ca zmIuvna strana toto potvrdf preukazanfm podacieho Iistku.



与. 蘭nky odst。penia nastivaj心dhom dorufenia, POkiar v odst面oenf nie je uvedeny iny datum, ku ktoremu

Zmiuvna strana od zmluvy odstupuje.

旬かokV=.

ZavereEn6 ustanovenia

ZmIuvne strany ber心na vedomie, ie v洗tky informacie, ktor6 sa v sdIVisIosti s uzatvorenfm a pInenin tejto

Zmluvy dozvedia, Sa POVa差uj正a d6vern6 informdeie a za obchodn6 tajomstvo v zmysIe § 17 Obchodn6ho

Zmluvne strany s巾OVinne vyu差ivaf frodaterom zveren6 podkIady len v miere stanoYenej touto zmIuvou.

E)alej s心povinn6 zabranit d繍m osobin v pristupe k informa壷m d6vemeho charakte「u, ktor6 ziskaj。

V 「inci pInenia p「edmetu tejto zmiuvy od乱edateぬa taktieZ s心povinne chranit tieto informacie pred

neopr5vnenVm nahIiadnutinl a POu猫m. Tato povinnost trv5 aj po upiynutidoby platnosti tejto zmluvy

a musはyt uioiena v灸tkym osobin poverenym Wkonom tejto zmiuvy.

ZmIuvn6 strany tejto zmiuvy sa dohodli, ie vietky spo「y, ktore medzi nimi vznikn心z privnych vztahov

VZniknutych na zaklade tejto zmluvy aIebo s面siacich s touto zmIuvou, Vratane SPOrOV O Platnost,所kiad

a zanik tejto zmiuvy, bude rie羅prislu前y sdd v zmysie ustanovenf Obchodn6ho z氷onnfka.

4.　Na zmiuvne vztahy neupraven6 v tejto zmiuve sa pouZiju prisiui壷ustanovenia Obchodn6ho z緑onnfka.

5.　ZmIuvu mofro menit aIebo ju zru綱iba pisomne, a tO na ZakIade dohody zmluvnych strch poc回sanej

OPr台vnenymi zおtupcami oboch zmIuvnych st「an.

6.　Zmiuva je vyhotovena v dvoch rovnopisoch, jeden pre kiient a jeden p「e konzultanta.

7.　Zmiuva nadob的a pIatnosta証unnostdhom podpisu statutinych zdstupcov obidvoch zmluvnych st「in

8.　Tieto ustanovenia piatia aj pre p「ivnych ndstupcov zmIuvn重h strin

9・　ZmIuvne strany prehiasuj串e si zmIuvu pre翫ali, POrOZumeIijej obsahu a na znak s伽Iasuju podpisali,

KonzuItant: Klient:


